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Cours Starter

Bienvenue à la soirée Comité de course
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Comité de course

C’est aussi ça quelquefois


Comité de Course
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Jean-Bernard Luther 

NJ / NRO 

Samir Saydjari 

NRO / NJ

Formateurs
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Thèmes

1. Le départ


2. Pose de la ligne de départ


3. Changement de parcours


4. Réduire


5. L’arrivée
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Pour jouer, quel que soit le jeu, il est impératif de connaître les règles, soit les droits 
et les obligations de chacun.

Par exemple, pour jouer aux échecs, chaque concurrent doit savoir bouger les 
pièces, sans cela le jeu n’est pas possible.


Préambule

La régate est jeu
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De même, pour régater, chaque concurrent doit savoir se déplacer selon les 
« règles de course à la voile », sans cela le jeu n’est pas possible.
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Préambule

Ce sont les mêmes règles pour l’organisation :

Comité de course - Jury - Jaugeur
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Règles 2021 – 2024


Les règles changent tous les 4 ans et il est primordial d’être en possession de la dernière 
version car les numéros des règles peuvent être également modifiés.

7

Les Règles de Course à la Voile

Dernière année de validité
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Les Règles de Course à la Voile
 

 DÉFINITIONS 
 
Un terme utilisé tel que défini ci-dessous apparaît en italique ou, dans les préambules, en 
italique gras. La signification de plusieurs autres termes est donnée dans Terminologie, 
Introduction. 
 

Accompagnateur Toute personne qui 
 

(a) apporte ou peut apporter une aide physique ou de conseil à un concurrent, comprenant tout 
entraîneur, formateur, manager, personnel de l’équipe, médecin, personnel paramédical, ou toute 
autre personne travaillant avec un concurrent, le traitant ou l’assistant pendant la compétition ou 
le préparant à la compétition, ou 

 

(b) est le parent ou tuteur légal d’un concurrent. 
 

Annulation Une course qu’un comité de course ou un jury annule est sans valeur mais peut être 
recourue.  

 
Au vent Voir Sous le vent et au vent. 

 
Bord, tribord ou bâbord Un bateau est sur le bord, tribord ou bâbord, correspondant à son côté au 
vent. 
 
Conflit d’intérêts Une personne a un conflit d’intérêts si elle 
 

(a) est susceptible de profiter ou de pâtir en conséquence d’une décision à laquelle elle prend part 
 

(b) peut raisonnablement paraître avoir un intérêt personnel ou financier qui pourrait affecter sa 
capacité à être impartiale, ou 

 

(c) a un intérêt personnel étroit dans une décision. 
 

Effectuer le parcours  Un fil tendu, représentant le sillage d’un bateau qui effectue le parcours à 
partir du moment où le bateau commence à s’approcher de la ligne de départ depuis son côté pré-départ 
pour prendre le départ jusqu’à ce qu’il finisse, doit : 
 

(a) passer chaque marque de parcours pour la course du côté requis et dans l’ordre correct, 
 

(b) toucher chaque marque indiquée dans les instructions de course comme étant une marque à 
contourner, et 
 

(c) passer entre les marques d’une porte dans le sens du parcours depuis la marque précédente. 
 
En course Un bateau est en course depuis son signal préparatoire jusqu’à ce qu’il finisse et dégage 
la ligne et les marques d’arrivée ou qu’il abandonne, ou jusqu’à ce que le comité de course signale un 
rappel général, un retard ou une annulation. 

 
Engagement Voir Route libre derrière et route libre devant ; engagement. 

 
Finir Un bateau finit quand, après avoir pris le départ, une partie quelconque de sa coque coupe la 
ligne d’arrivée depuis le côté parcours. Cependant, il n’a pas fini si, après avoir franchi la ligne d’arrivée, 
il 
 

(a) effectue une pénalité selon la règle 44.2,  
 

(b) corrige une erreur commise sur la ligne en effectuant le parcours, ou 
 

(c) continue d’effectuer le parcours. 
 

Marque Un objet qu’un bateau est tenu de laisser d’un côté spécifié comme requis par les 
instructions de course, un bateau du comité de course entouré d’eau navigable à partir duquel s’étend la 

Dans les règles, un terme écrit en italique ou en italique gras est défini dans le chapitre DEFINITIONS

Certains autres termes sont donnés dans le chapitre introduction sous Terminologie.
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 INTRODUCTION 
 
Les Règles de Course à la Voile comprennent deux parties principales. La première, chapitres 1 à 7, 
contient les règles qui concernent tous les concurrents. La seconde, les annexes, détaille certaines règles, 
contient des règles qui s’appliquent à certains types particuliers de courses et des règles qui concernent 
uniquement un petit nombre de concurrents ou d'arbitres. 

 
Terminologie  
 
Un terme utilisé dans le sens indiqué dans les Définitions est imprimé en italique ou, dans les 
préambules, en italique gras (par exemple, en course et en course).  
 

Chaque terme du tableau ci-dessous est utilisé dans Les Règles de Course à la Voile avec la signification 
indiquée.  
 

Terme  Signification 
Bateau Un bateau à voile et l’équipage à bord. 
Concurrent Une personne qui participe ou qui a l’intention de 

participer à l’épreuve. 
Autorité nationale Une autorité nationale membre de World Sailing. 
Comité de course Le comité de course désigné selon la règle 89.2(c) 

et toute autre personne ou comité assurant une 
fonction du comité de course. 

Règle de course Une règle dans Les Règles de Course à la Voile. 
Comité technique Le comité technique désigné selon la règle 89.2(c) 

et toute autre personne ou comité assurant une 
fonction du comité technique. 

Navire Tout navire ou embarcation. 
 
Les autres mots et termes sont utilisés dans le sens habituellement compris dans l’usage nautique ou 
courant.  
 
Appels à la voix Une langue autre que l’anglais peut être utilisée pour les appels à la voix requis 
par les règles, pourvu qu’ils soient raisonnablement compréhensibles par tous les bateaux impliqués. 
Cependant, un appel à la voix en anglais est toujours acceptable. 
 
Mention La mention (DP) dans une règle signifie que la pénalité pour une infraction à la règle 
peut, à la discrétion du jury, être inférieure à une disqualification. Les Recommandations pour les 
pénalités discrétionnaires sont disponibles sur le site internet de World Sailing. 
 
Révision  Les règles de course sont révisées et publiées tous les quatre ans par World Sailing, 
l'autorité internationale pour ce sport. Cette édition prend effet au 1er janvier 2021 sauf pour une épreuve 
débutant en 2020, si l’avis de course ou les instructions de course retardent cette date. Les marques en 
marge indiquent les changements importants dans les chapitres 1 à 7 et dans les Définitions par rapport 
à l’édition 2017-2020. Aucun changement n'est envisagé avant 2025, mais les modifications avérées 
urgentes avant cette date seront annoncées par l’intermédiaire des autorités nationales et diffusées sur 
le site de World Sailing (www.sailing.org) et de la FFVoile (www.ffvoile.org) 
 
Annexes  Quand les règles d'une annexe s'appliquent, elles prévalent sur toute règle contradictoire 
des chapitres 1 à 7 et des Définitions. Chaque annexe est identifiée par une lettre. Une référence à une 
règle d'une annexe comporte la lettre et le numéro de la règle (par exemple, « règle A1 »). Les lettres I, 
O et Q ne sont pas utilisées pour désigner des annexes dans ce livre. 
 
 
 

Les Règles de Course à la Voile

Introduction
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Les Règles de Course à la Voile

Un mot en italique dans une règle renvoie à une définition.

Un trait sur le côté d’une règle ou d’une définition, signifie que celle-ci à été en 
partie ou complètement modifiée.

Règles

 
sur lequel il navigue. Après avoir fini, il n’a pas besoin de franchir complètement la ligne 
d’arrivée.  

 
 

28.2 Un bateau peut corriger toute erreur commise en effectuant le parcours, tant qu’il n’a pas coupé 
la ligne d’arrivée pour finir. 

 
29 RAPPELS 
 

29.1 Rappel individuel 
  

 Quand, au signal de départ d’un bateau, une partie quelconque de sa coque se trouve du côté 
parcours de la ligne de départ ou qu’il doit se conformer à la règle 30.1, le comité de course doit 
rapidement envoyer le pavillon X avec un signal sonore. Le pavillon doit rester envoyé jusqu’à 
ce que la coque de chacun de ces bateaux soit revenue entièrement du côté pré-départ de la ligne 
de départ ou de l’un de ses prolongements, et jusqu’à ce que ces bateaux se soient tous conformés 
à la règle 30.1 si elle s’applique, mais pas plus de quatre minutes après le signal de départ ou une 
minute avant tout signal de départ ultérieur, si cela est plus tôt. Si la règle 29.2, 30.3 ou 30.4 
s’applique, cette règle ne s’applique pas.  

 

29.2 Rappel général 
  

 Quand, au signal de départ, le comité de course est dans l’incapacité d’identifier les bateaux qui 
sont du côté parcours de la ligne de départ ou ceux auxquels la règle 30 s’applique, ou quand il y 
a eu une erreur dans la procédure de départ, le comité de course peut signaler un rappel général 
(envoi du Premier Substitut avec deux signaux sonores). Le signal d’avertissement pour un 
nouveau départ pour la classe rappelée doit être fait une minute après l’affalé du Premier Substitut 
(un signal sonore) et les départs pour toute autre classe suivante doivent succéder au nouveau 
départ. 

 
30 PÉNALITES DE DÉPART 
 

30.1 Règle du pavillon I 
  

 Si le pavillon I a été envoyé, et qu’une partie quelconque de la coque d’un bateau se trouve du 
côté parcours de la ligne de départ ou de l’un de ses prolongements pendant la dernière minute 
précédant son signal de départ, le bateau doit revenir en coupant un prolongement de la ligne de 
sorte que sa coque soit complètement du côté pré-départ de la ligne avant de prendre le départ. 

 

30.2 Règle du pavillon Z 
  

 Si le pavillon Z a été envoyé, aucune partie de la coque d’un bateau ne doit se trouver dans le 
triangle formé par les extrémités de la ligne de départ et la première marque pendant la dernière 
minute précédant son signal de départ.  
Si un bateau enfreint cette règle et est identifié, il doit recevoir, sans instruction, une pénalité en 
points de 20 %, calculée comme indiqué dans la règle 44.3(c). Il doit être pénalisé même si le 
départ de la course est redonné ou si la course est recourue, mais pas si elle est retardée ou annulée 
avant le signal de départ. S’il est identifié de la même façon lors d’une tentative ultérieure de 
départ de la même course, il doit recevoir une pénalité supplémentaire en points de 20 %.  

 

30.3 Règle du pavillon U 
 

 Si le pavillon U a été envoyé, aucune partie de la coque d’un bateau ne doit se trouver dans le 
triangle formé par les extrémités de la ligne de départ et la première marque pendant la dernière 
minute précédant son signal de départ. Si un bateau enfreint cette règle et est identifié, il doit être 
disqualifié sans instruction, sauf si le départ de la course est redonné ou si elle est recourue. 

 

30.4 Règle du pavillon noir 
 

 Si un pavillon noir a été envoyé, aucune partie de la coque d’un bateau ne doit se trouver dans le 
triangle formé par les extrémités de la ligne de départ et la première marque pendant la dernière 
minute précédant son signal de départ. Si un bateau enfreint cette règle et est identifié, il doit être 
disqualifié sans instruction, même si le départ de la course est redonné ou si la course est recourue, 

 

CHAPITRE 3 
DIRECTION D’UNE COURSE 
 
25 AVIS DE COURSE, INSTRUCTIONS DE COURSE ET SIGNAUX 
 

25.1 L’avis de course doit être mis à disposition de chaque bateau s’inscrivant à une épreuve avant son 
inscription. Les instructions de course doivent être mises à disposition de chaque bateau avant le 
début d’une course.  

 

25.2  La signification des signaux visuels et sonores définis dans Signaux de course ne doit pas être 
modifiée sauf selon la règle 86.1(b). La signification de tous les autres signaux pouvant être 
utilisés doit être précisée dans l’avis de course ou les instructions de course. 

 

25.3 Quand le comité de course est tenu d’envoyer un pavillon comme signal visuel, il peut utiliser un 
pavillon ou un autre objet d’apparence similaire. 

 

◼Prescription de la FFVoile :  
Pour les épreuves de grade 4 et 5, l'utilisation des avis de course et des instructions de course 
types intégrant les spécificités de l'épreuve est obligatoire. Les épreuves de grade 4 pourront 
déroger à cette obligation, après accord écrit de la Fédération Française de Voile, obtenu avant 
la parution de l’avis de course. Pour les épreuves de grade 5, l’affichage des instructions de 
course types sera considéré comme suffisant pour l’application de la règle 25.1. 
 

26 DONNER LE DÉPART DES COURSES 
 

Les départs des courses doivent être donnés en utilisant les signaux suivants. Les temps doivent 
être comptés à partir des signaux visuels ; l’absence d’un signal sonore ne doit pas être prise en 
considération. 

 
Minutes avant le 
signal de départ 

Signal visuel Signal 
sonore 

Signification 

 
5* 

 
Pavillon de classe 

 
Un 

Signal 
d’avertissement 

 
4 

Pavillon P, I, Z, Z et I, 
U ou noir 

 
Un 

 
Signal préparatoire 

1 Pavillon préparatoire affalé  Un long Une minute 
0 Pavillon de classe affalé Un Signal de départ 

* ou comme indiqué dans l’avis de course ou les instructions de course 
 

 Le signal d’avertissement de chaque classe suivante doit être fait avec ou après le signal de départ 
de la classe précédente. 

 
27 AUTRES ACTIONS DU COMITÉ DE COURSE AVANT LE SIGNAL DE DÉPART 
 

27.1 Au plus tard au signal d’avertissement, le comité de course doit, par un signal ou d’une autre 
manière, indiquer le parcours à effectuer s’il n’a pas été indiqué dans les instructions de course, 
et il peut remplacer un signal de parcours par un autre et signaler que le port d’un équipement 
individuel de flottabilité est obligatoire (envoi du pavillon Y avec un signal sonore). 

 

27.2 Au plus tard au signal préparatoire, le comité de course peut déplacer une marque de départ. 
 

27.3 Avant le signal de départ, le comité de course peut pour quelque raison que ce soit retarder (envoi 
du pavillon Aperçu, Aperçu sur H ou Aperçu sur A, avec deux signaux sonores) ou annuler la 
course (envoi du pavillon N sur H ou N sur A, avec trois signaux sonores).  

 
28 EFFECTUER LA COURSE 
 

28.1 Un bateau doit prendre le départ, effectuer le parcours et puis finir. Ce faisant, il peut laisser d’un 
côté ou de l’autre une marque qui ne commence pas, ne délimite pas ou ne termine pas le bord 
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N   Toutes les courses 
dont le départ a été donné 
sont annulées. Revenez sur 
la zone de départ. 
Le signal d’avertissement 
sera fait 1 minute après 
l’affalé sauf si, à ce 
moment-là, la course est 
annulée à nouveau ou 
retardée. 

Retard de 1 à 9 
heures après 
l’heure prévue 
de départ. 

SIGNAUX DE COURSE 
Les significations des signaux visuels et sonores sont données ci-dessous. Une flèche pointant 
vers le haut ou le bas ( ) signifie qu’un signal visuel est envoyé ou affalé. Un point (•) signifie 
un signal sonore ; cinq tirets courts (- - - - -) signifient des signaux sonores répétitifs ; un tiret 
long (—) signifie un signal sonore long. Quand un signal visuel est envoyé au-dessus d’un 
pavillon de classe, d’un pavillon de flotte, d’un pavillon d’épreuve ou d’un pavillon de zone de 
course, le signal s’applique seulement à cette classe, flotte, épreuve ou zone de course. 
 
Signaux de retard  
 

  
 
 
    
    
 

 

 

 

 

Aperçu sur flamme numérique 1 - 9 

 

 

 

  
Signaux d’annulation    Sécurité 

   
 
 
 
 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

Aperçu  
Les courses dont le départ n’a 
pas été donné sont retardées. 
Le signal d’avertissement sera 
fait 1 minute après l’affalé sauf 
si, à ce moment-là, la course 
est retardée à nouveau ou 
annulée. 

a laskemisesta, 
ellei purjehdusta 
silloin lykätä 
uudelleen tai 
mitätöidä. 

Aperçu sur H  Les courses 
dont le départ n’a pas été donné 
sont retardées. Signaux 
ultérieurs à terre. 

Aperçu sur A  Les courses 
dont le départ n’a pas été 
donné sont retardées. 
Plus de courses aujourd’hui. 

N sur H     Toutes les 
courses sont 
annulées. Signaux 
ultérieurs à terre. 

 

N sur A  Toutes 
les courses sont 
annulées. Plus de 
courses 
aujourd’hui. 

Flamme 
numérique 1 

Flamme 
numérique 2 

Flamme 
numérique 3 

Flamme 
numérique 4 

Flamme 
numérique 5 

Flamme 
numérique 6 

Flamme 
numérique 7 

Flamme 
numérique 8 

Flamme 
numérique 9 

V   Ecoutez le canal 
de course pour des 
instructions de 
sécurité (voir règle 37)  
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Communication

Le Comité de Course communique avec les moyens suivants : 

Signaux visuels : Pavillons


 

Signaux sonores : Klaxon / sifflet


Une utilisation correcte de ces signaux facilite le déroulement et la 

compréhension des actions du CC pour les concurrents.
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Ligne de départ

13

90O

 Ligne neutre = fair play

Vent

N. bateaux x 1.5 L

Comment poser une ligne de départ ?

Ba
te

au
 v

is
eu

r

Une ligne doit être posée avec le vent moyen pris dans les dernières 20 minutes avant le 
départ
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Ligne de départ
Une ligne doit être posée avec le vent moyen pris dans les dernières 20 minutes avant le 

départ
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Cap moyen

Vent moyen 30°

Angle ligne neutre 300°

30° + 270°
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Longueur bateau : 		 10.00m 	 


N.  de bateaux :	 	 30 bateaux


Longueur ligne : 	

L =10.00m + 1/2 L =5.00m =   15.00m


    N. bateaux = 30 x 15.00m = 450.00m

450.00m

16

Ligne de départ
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Longueur bateau / ILCA: 	 4.24m 	 


N.  de bateaux :	 	 100 bateaux


Longueur ligne : 	

L =4.24m + 2.12m(1/2L) =6.36m =	 6.30m


    N. bateaux = 100 x 6.30m = 	 630.00m

630.00m !!

17

Ligne de départ
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 Avantage de la ligne

Longueur
5°

Ligne de 100m 9.00m
Ligne de 200m 18.00m
Ligne de 500m 45.00m

Angle

18

Ligne de départ

Dans l’exemple ci-dessus, on voit qu’un bateau de 10.0m qui part 
normalement du côté désavantagé de la ligne à déjà perdu 4 
longueurs, 10 longueurs s’il s’agit d’un ILCA !
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18 
 

 CHAPITRE 3 – DIRECTION D’UNE COURSE 
 
25 AVIS DE COURSE, INSTRUCTIONS DE COURSE ET SIGNAUX 
 

25.1 L’avis de course et les instructions de course doivent être mis à disposition de chaque bateau avant 
le début d’une course.  

 

25.2  La signification des signaux visuels et sonores définis dans Signaux de course ne doit pas être 
modifiée sauf selon la règle 86.1(b). La signification de tous les autres signaux pouvant être 
utilisés doit être précisée dans l’avis de course ou les instructions de course. 

 

25.3 Quand le comité de course est tenu d’envoyer un pavillon comme signal visuel, il peut utiliser un 
pavillon ou un autre objet d’apparence similaire. 

 

nPrescription de la FFVoile :  
Pour les épreuves de grade 4 et 5, l'utilisation des avis de course et des instructions de course 
types intégrant les spécificités de l'épreuve est obligatoire. Les épreuves de grade 4 pourront 
déroger à cette obligation, après accord écrit de la Fédération Française de Voile, obtenu avant 
la parution de l’avis de course. Pour les épreuves de grade 5, l’affichage des instructions de 
course types sera considéré comme suffisant pour l’application de la règle 25.1. 
 

26 DONNER LE DÉPART DES COURSES 
 

Les départs des courses doivent être donnés en utilisant les signaux suivants. Les temps doivent 
être comptés à partir des signaux visuels ; l’absence d’un signal sonore ne doit pas être prise en 
considération. 

 
Minutes avant le 
signal de départ 

Signal visuel Signal 
sonore 

Signification 

 
5* 

 
Pavillon de classe 

 
Un 

Signal 
d’avertissement 

 
4 

Pavillon P, I, Z, Z et I, 
U ou noir 

 
Un 

 
Signal préparatoire 

1 Pavillon préparatoire affalé  Un long Une minute 
0 Pavillon de classe affalé Un Signal de départ 

* ou comme indiqué dans les instructions de course 
 

 Le signal d’avertissement de chaque classe suivante doit être fait avec ou après le signal de départ 
de la classe précédente. 

 
27 AUTRES ACTIONS DU COMITÉ DE COURSE AVANT LE SIGNAL DE DÉPART 
 

27.1 Au plus tard au signal d’avertissement, le comité de course doit, par un signal ou d’une autre 
manière, indiquer le parcours à effectuer s’il n’a pas été indiqué dans les instructions de course, 
et il peut remplacer un signal de parcours par un autre et signaler que le port d’un équipement 
individuel de flottabilité est obligatoire (envoi du pavillon Y avec un signal sonore). 

 

27.2 Au plus tard au signal préparatoire, le comité de course peut déplacer une marque de départ. 
 

27.3 Avant le signal de départ, le comité de course peut pour quelque raison que ce soit retarder (envoi 
du pavillon Aperçu, Aperçu sur H ou Aperçu sur A, avec deux signaux sonores) ou annuler la 
course (envoi du pavillon N sur H ou N sur A, avec trois signaux sonores).  

 
28 EFFECTUER LE PARCOURS 
 

28.1 Un bateau doit prendre le départ, effectuer le parcours décrit dans les instructions de course et 
finir. Ce faisant, il peut laisser d’un côté ou de l’autre une marque qui ne commence pas, ne 

19

Définitions selon RCV:                 ●	 Signal sonore


 
	 	 	 	 Long signal sonore


 
	 	 	 	 Signaux sonores répétés


Signaux sonores

Quand est utilisé un long signal sonore ?


Dernière minute (règle 26)

(au minimum 5 sons)
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Signaux sonores
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 CHAPITRE 3 – DIRECTION D’UNE COURSE 
 
25 AVIS DE COURSE, INSTRUCTIONS DE COURSE ET SIGNAUX 
 

25.1 L’avis de course et les instructions de course doivent être mis à disposition de chaque bateau avant 
le début d’une course.  

 

25.2  La signification des signaux visuels et sonores définis dans Signaux de course ne doit pas être 
modifiée sauf selon la règle 86.1(b). La signification de tous les autres signaux pouvant être 
utilisés doit être précisée dans l’avis de course ou les instructions de course. 

 

25.3 Quand le comité de course est tenu d’envoyer un pavillon comme signal visuel, il peut utiliser un 
pavillon ou un autre objet d’apparence similaire. 

 

nPrescription de la FFVoile :  
Pour les épreuves de grade 4 et 5, l'utilisation des avis de course et des instructions de course 
types intégrant les spécificités de l'épreuve est obligatoire. Les épreuves de grade 4 pourront 
déroger à cette obligation, après accord écrit de la Fédération Française de Voile, obtenu avant 
la parution de l’avis de course. Pour les épreuves de grade 5, l’affichage des instructions de 
course types sera considéré comme suffisant pour l’application de la règle 25.1. 
 

26 DONNER LE DÉPART DES COURSES 
 

Les départs des courses doivent être donnés en utilisant les signaux suivants. Les temps doivent 
être comptés à partir des signaux visuels ; l’absence d’un signal sonore ne doit pas être prise en 
considération. 

 
Minutes avant le 
signal de départ 

Signal visuel Signal 
sonore 

Signification 

 
5* 

 
Pavillon de classe 

 
Un 

Signal 
d’avertissement 

 
4 

Pavillon P, I, Z, Z et I, 
U ou noir 

 
Un 

 
Signal préparatoire 

1 Pavillon préparatoire affalé  Un long Une minute 
0 Pavillon de classe affalé Un Signal de départ 

* ou comme indiqué dans les instructions de course 
 

 Le signal d’avertissement de chaque classe suivante doit être fait avec ou après le signal de départ 
de la classe précédente. 

 
27 AUTRES ACTIONS DU COMITÉ DE COURSE AVANT LE SIGNAL DE DÉPART 
 

27.1 Au plus tard au signal d’avertissement, le comité de course doit, par un signal ou d’une autre 
manière, indiquer le parcours à effectuer s’il n’a pas été indiqué dans les instructions de course, 
et il peut remplacer un signal de parcours par un autre et signaler que le port d’un équipement 
individuel de flottabilité est obligatoire (envoi du pavillon Y avec un signal sonore). 

 

27.2 Au plus tard au signal préparatoire, le comité de course peut déplacer une marque de départ. 
 

27.3 Avant le signal de départ, le comité de course peut pour quelque raison que ce soit retarder (envoi 
du pavillon Aperçu, Aperçu sur H ou Aperçu sur A, avec deux signaux sonores) ou annuler la 
course (envoi du pavillon N sur H ou N sur A, avec trois signaux sonores).  

 
28 EFFECTUER LE PARCOURS 
 

28.1 Un bateau doit prendre le départ, effectuer le parcours décrit dans les instructions de course et 
finir. Ce faisant, il peut laisser d’un côté ou de l’autre une marque qui ne commence pas, ne 

Que signifie : l’absence d’un signal sonore ne doit pas être pris en considération.
Que signifie : un signal sonore fait avant ou après le temps imparti.

C’est une erreur du Comité de Course et toute erreur doit être corrigée.

Dans ce cas le CC envoie le pavillon avant le départ

.
.

AP

NDans ce cas le CC envoie le pavillon après le départ
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Règles

Non 
Il n’y a pas de règle qui stipule que la marque N°1 doit déjà être posée au 
signal de départ.

Est-ce que la marque N°1 doit être posée pour un départ?

Est-ce-que cette affirmation s’applique à tous les types de départs ? 
NON 
Les règles 30.2 (Z), 30.3 (U) et 30.4 (noir) mentionnent que si un pavillon a été 
envoyé, aucune partie de la coque, de l’équipage ou de l’équipement d’un 
bateau ne doit se trouver dans le triangle défini par les extrémités de la ligne de 
départ et la 1ère marque….



Mai 2024 22

Quand doit être posé la marque de départ ?

Règle 27.2  
Au plus tard au signal préparatoire (- 4 minutes, si application de la règle 26),


le comité de course peut déplacer une marque de départ


• Bouée


• Bateau comité.

Ligne de départ
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+ 4

Classe

x

Ou quand tous les départs prématurés ont 
repassé la ligne correctement

- 5Avertissement

- 4Préparatoire

 0Départ

Procédure de départ

1er substitut

23

P

- 1Minute

P

Classe

Signal d'avertissement  
au plus tôt dans 5 min Ne fait pas partie de la règle 26, Annexe L, 6.4- 10

+ 5 / + 6 Ou comme mentionné dans les IC
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- 6

+ 4

Classe

x

ou ou

Ou quand tous les départs prématurés ont 
repassé la ligne correctement

- 5Avertissement

- 4Préparatoire

 0Départ

Procédure de départ

AP N 1er substitut

1er substitut

24

P

- 1Minute

P

Classe

Après une annulation, un rappel général ou un retardé

+ 5 / + 6 Ou comme mentionné dans les IC
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Quel pavillon utiliser pour le 1er départ ? 

 

Quel pavillon utiliser si la flotte est indisciplinée après un ou plusieurs 
rappels généraux ? 
  

   

Quel pavillon utiliser après un départ sous pavillon U ou noir ? 

 

Il n’est pas d’usage d’utiliser le pavillon « I » lors de premier départ. 
Le pavillon « I » est un système de pénalité et on ne pénalise pas si il n’y a 
pas faute. 

 

P

U • Noir

P

I

Procédure de départ



Mai 2024 26

Utilisation: 
☞ Le CC ne devrait utiliser cette solution par exemple si la flotte est indisciplinée, par   
  manque de temps. 

Après un rappel général ou une annulation : 
☞ Tableau avec numéro de voile des concurrents pénalisés, BFD, doit être affiché sur 
 le bateau Comité au minimum pendant 3 minutes. 
 Ces bateaux ne peuvent pas participer à la course suivante, si elle porte le même N°. 
 (Faire une photo du tableau comme preuve) 
  
BFD indiqués à la première marque au vent :  
☞  Cette procédure n’est plus utilisée, mais si elle obligatoire par les règles de   
   classe, elle doit être mentionnée dans les IC.

Utilisation du « pavillon noir »



Mai 2024 27

 

2 

3.2 In addition, as a service to inform the competitors of a new publication from the 
Organization or the Race Committee or the Jury, a WHATSAPP Group may be 
formed. This is an unofficial information and failure not to have given the information 
by using the WHATSAPP Group are not grounds for redress. 

3.3 [DP] [NP] All boats shall carry a marine VHF Radio. Due to Swiss regulations, a 
compliant VHF radio will be loaned to each boat by SOCIETE NAUTIQUE DE 
GENEVE. 

3.4 [DP] While racing except in an emergency, a boat shall not make voice or data 
transmissions and shall not receive voice or data communication that is not available 
to all boats.   

 
4 CODE OF CONDUCT 
4.1 [DP] Competitors and support persons shall comply with reasonable requests from 

race officials. 
4.2 [DP] Competitors and support persons shall place advertising provided by the 

organizing authority with care in accordance with any instructions for its use and 
without interfering with its functionality. 

 
5 SIGNALS MADE ASHORE 
5.1 Signals made ashore will be displayed from a flagpole in front of the Race Office of 

the SOCIETE NAUTIQUE DE GENEVE. 
5.2 When flag AP is displayed ashore, ‘1 minute’ is replaced with ‘not less than 45 

minutes’ in Race Signals AP. 
 
6 SCHEDULE OF RACE 
6.1 The Schedule of Racing is shown in the table below.  

 
Date 1st Warning Signal at Races 

July 23th 
July 24th 

10 :30 C.E.T 
10 :30 C.E.T 

Tune up Races 
Tune up Races 

July 25th 10 :30 C.E.T Race 1 and 2 
July 26th 10 :30 C.E.T Race 3 and 4 
July 27th 10 :30 C.E.T Race 5 and 6 
July 28th 10 :30 C.E.T Reserve Day 
July 29th 10 :30 C.E.T Race 7 and 8 
July 30th 10 :30 C.E.T Race 9 and 10 

 
Notwithstanding the above, additional races may be sailed on any day to enable 
sufficient valid races to constitute a valid championship. 

6.2 To alert boats that a race or sequence of races will begin soon, the orange starting 
line flag will be displayed with one sound at least five minutes before a warning signal 
is made. 

6.3 No warning signal will be given after 15:30 CET on the last scheduled day of racing 
unless following a General Recall. 

 
7 CLASS FLAGS 

The class flag is shown below 
 
International 8 Metre Class Flag  

 
8 RACING AREA 

SI Addendum B shows the location of the racing area(s). 
 

Utilisation du « pavillon noir »

Exemple : le 26 juillet le départ de la course 4 se fait sous drapeau noir, à 17h00

le CC envoie le pavillon « N » sur « A » tous les concurrents rentrent au port,

plus de course ce jour. Les bateaux  suivants sont notés BFD : 	 NOR 78


	 	 	 	 	 GER 45

Le 27 juillet les deux bateaux pourront courir puisqu’ils ne participent pas à la course

N° 4  mais à la course N° 5.

La course N°4 pourra se courir le 30 juillet si les conditions le permettent.

Sinon, c’est bonus :-) pour les deux BFD
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Procédure de départ

28

Procès-verbal de départ 

Position des marques 

Procédure de départ 

Date :	 Série : Course N°

Heure de départ Cap à la marque N°1 Longueur parcours Parcours 

Parcours raccourci, changement de parcours, annulé :


Start : ……………..…………  Viseur : ..……………………


Arrivée : ………………………………………..

Marque N°1 : ……………………………


Marque N° 3 : ……………………………………………………

Observation du vent

Heure Direction Vitesse nds Heure Direction Vitesse nds

DNS (pas parti)

OCS (départ prématuré)

Rappel général, rappel individuel, infractions 

Observations particulières :


-10 min. Pavillon orange

- 6 min.
  	     

Aperçu

Avertissement - 5 min. Pavillon de classe

Préparatoire - 4 min. Pavillon P ou

Dernière minute - 1 min. Pavillon P ou

Départ 0 Pavillon de classe

Rappels                      

   	            

              

  	          

  	     

        

  	          

       ou      

       ou      

	     

    

    

12h45
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Fonction du pavillon orange

Signaux de course


Le pavillon orange défini le mât de contrôle et par 
conséquence la ligne de départ


Le montée du pavillon, avec signal sonore, au 
minimum 5 minutes avant la procédure de départ 
permet aux concurrents de se préparer.
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Fonction du pavillon orange

Pavillon "Orange": informe les concurrents que le départ 
d’une ou plusieurs courses va être donné. Le pavillon 
„Orange“ sera hissé sur le mât de contrôle de la ligne de 
départ, avec un long signal sonore pas moins de 5 minutes 
avant le signal d’avertissement.


Si un bateau viseur avec mât de contrôle se trouve coté 
bâbord de la ligne, un pavillon orange sera hissé dans le 
même temps sur ce mât.
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Le pavillon sera hissé 

➢ Avant un départ

➢ Après une longue période retardée 

Le pavillon reste à poste

➢ Entre les départs de plusieurs classes 

➢ Lors d‘un rappel général

➢ Lors d‘une courte période retardée

 
Le pavillon est affalé

➢ 4 minutes après le signal de départ (sans signal sonore) 

ou après le temps réglementaire pour prendre le départ

➢ Lors d‘une longue période retardée

31

Fonction du pavillon orange

Un bateau qui ne prend pas le départ dans les 4 minutes 
après son signal de départ sera classé « DNS » sans 
instruction. Ceci modifie les RCV A4 et A5.
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Viseur

Définition – Prendre le départ 
Un bateau prend le départ quand, sa            ayant été entièrementcoque

Le J/99 sera le voilier parfait pour satisfaire toutes vos

envies. Racer pensé pour un programme de régates en

équipage réduit, côtier ou o=shore, vous retrouverez une

@nition sport soignée @nition sport soignée rendant également son intérieurson intérieur

convivial pour des week-ends en famille.convivial pour des week-ends en famille.

UN OFFSHORE SPEEDSTER A LA
PORTEE DE TOUS !

Le J/99 est le fruit d'un travail pointu s'appuyant sur la très

forte expérience des J/ au large. Avec un nombre

considérable de victoires ou podiums sur les principales

courses au large (Middle sea race / Fastnet race / Mackinac

race / Armen race) l'architecte s'est appuyé sur les pointsappuyé sur les points

forts reconnus des carènes existantesforts reconnus des carènes existantes tout en y

apportant une polyvalence encore supérieure avec

notamment une stabilité de forme accrue une stabilité de forme accrue tout en

conservant une surface mouillée maitrisée.

UNE EXPERIENCE INEGALABLE
POUR LA PERFORMANCE

<i class="fa fa-play fa-2x" aria-hidden="true"></i>

VISITE EN 3DVISITE EN 3D

Le J/99 présente un plan d'aménagement confortableplan d'aménagement confortable

pour les navigations hauturièrespour les navigations hauturières, avec une hauteur sous

barrots parfaitement adaptée. Son intérieur spacieux

comprend deux cabines arrières fermées deux cabines arrières fermées et

symétriques, vous permettant de choisir le bord sur lequel

vous allez vous reposer. De plus, ses toilettes à l'avant, sa

cuisine en L, et sa table à cartes face à la route sont d'autant

plus d'atouts qui o=rent une grande fonctionnalité et

contribueront à votre confort de navigation.

LE VOILIER SPORT AVEC
HAUTEUR SOUS BARROTS

Le Plan de pont du J/99 a été optimisé pour faciliter lesfaciliter les

manoeuvres en équipage réduitmanoeuvres en équipage réduit. Toutes les manoeuvres

principales sont accessibles du poste de barre. Plusieurs

con@gurations sont disponibles : mono ou bi-safrans / quille

à bulbe ou quille plate / version symétrique ou asymétrique.

Son déplacement léger combiné à une forte raideur et sa

@nesse de conduite vous permettront de naviguer en toute

con@ance.

UN YACHT, PLUSIEURS
PROGRAMMES

Le compromis est l'essence même du travail de

développement d'un nouveau modèle. La qualité de

construction prend tout son sens dans cette réhexion. La

légèreté du composites légèreté du composites infusé liée à une raideur deraideur de

structurestructure incomparable permettent d'accroitre la stabilitéstabilité

et donc les performances tout en pouvant y apporter le

confortconfort et la @nition@nition que vous attendez.

QUALITE DE CONSTRUCTION
POUR UN COMPROMIS IDEAL

Le J/99 est le résultat d'une grande réhexion pour vous

proposer un voilier performant et adapté à votreun voilier performant et adapté à votre

programmeprogramme. Ainsi, vous disposerez d'un grand nombre

d'équipements au choix, pour vous permettre d'optimiseroptimiser

votre bateau en fonction du programme souhaitévotre bateau en fonction du programme souhaité. De

plus, le gréement est le rehet de nouveautés technologiques

avec notamment un pro@l aluminium dédié intégrant un rail

mixte participant à la raideur du pro@l. Le bout dehors @xe

démontable vous apportera performance et praticité au port

comme en croisière.

LA RÉFLEXION AU SERVICE DE
L'EFFICACITE

ÉQUIPEMENT

Matériaux Spéci@cités Spéci@cations techniques Réputation internationale

Le J/99 est conçu pour performer avec un jeu

de voiles simpli@é. 4 voiles sunsent pour

couvrir un large panel d'utilisation du bateau :

une Grand-Voile, un foc, une trinquette et un

spi.

VOILES

Les amoureux des sensations à la voile

apprécieront les capacités de planing au

portant du J/99, véritable racer conçu dans un

esprit similaire à l'ensemble des voiliers de la

gamme Sport.

SENSATIONS

Le J/99 vous est proposé avec deux systèmes

de direction au choix, en version mono ou bi-

safrans, a@n de pouvoir satisfaire au mieux le

programme de voile souhaité.

SYSTÈME DE DIRECTION

Le J/99 dispose d'un bout dehors @xe

démontable permettant un gain de place

intérieur ainsi que d'avantage de sécurité, tout

en conservant de belles performances au

portant.

BOUT DEHORS FIXE

Copyright © 2022 Jcomposites Site web construit avec passion, en collaboration avec Up To Youth et leurs pigistes. 

Mentions légales | Se connecter | 

Intranet des experts

Con$dentialité  - Conditions

J 99 SPORT SAILBOAT

RÉVÉLEZ VOS ENVIES DE LARGE.

Le nouveau J/99 vient compléter la gamme Sport avec l'ambition forte de pouvoir répondre à plusieurs programmes. Racer qui se veut à la fois accessible et performant, le J/99

saura répondre à toutes vos envies, et vous séduira par son prix très attractif ! Réservez votre test J 99.

!

| | | |

"  

#  

$  

FR

ELÉGANCE YACHTS| % SPORT SAILBOATS| % NOTRE HISTOIRE| CONCRÉTISEZ VOTRE RÊVE| BLOG & NOUVELLES|

Nouvelle règle 2021

Coque

Ancienne règle :

une partie quelconque de sa 

coque, équipage ou équipement
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Bateau Viseur

Pavillons Reçu Rendu

Pavillon du Club

Pavillon AP

Pavillon X

1er Substitut

Pavillon N

Pavillon A 

Pavillon H

Pavillon S

Pavillon M

Pavillon C

Pavillon rouge (changement parcours bâbord)

Pavillon vert (changement parcours tribord)

Pavillon + et - 

Pavillon Race Comite

Documents de régate
Instruction de course
liste des participants
liste pointage
Plan de parcours
Liste tél. mobile
Radio
GPS
Klaxon
Bouées de marquage
Contre-poids
Ancres
Courses pour ancrage bouées
Perche pour fixer les pavillons

RC

+ -

Viseur / check list

1
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Bateau pose bouées

Essence
Bidon du réserve

Liste N° portables 

Radio (communication)
GPS
Jumelles
Compas
Corne (klaxon) de brume
Carte du lac, plan de parcours

Bouées
Poids pour le mouillage / Cordage en suffissance

Pavillon  Y

Pavillon  C

Pavillon  S

Pavillon  M

Pavillon  N

Pavillon 1er Substitut (rappel général)

Pavillon changement de parcours vert

Pavillon changement de parcours rouge

Pavillon bleu arrivée
Pavillon bleu arrivée pour bouée

Panneau d'affichage, craie
Dictaphone
Crayons

Classeur pour formulaires
Liste des participants

Check list bateau bouée

1
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Communications viseur :  Succinctes sans commentaires superflus.


Termes utilisés :


- Bon départ


- 4 bateaux / pavillon X

	 Il n’est pas nécessaire de communiquer

	 les numéros tout de suite


- Trop  /  1er substitut - rappel général

35

Bateau pose bouées / Viseur

Un rappel individuel doit être envoyé dans les 5 secondes après le signal de départ.
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Dans ce cas, il s’agit d’une erreur et toute erreur doit être corrigée. Retardé, 
avant le départ.

Le pavillon « P » monte correctement dans le temps, le signal sonore est donné 15 
secondes trop tard : quel sera le comportement du CC ?

Question :

Signaux sonores

36

Le pavillon de classe descend 15 sec. trop tard, quel sera le comportement du 
CC.

Annulé, il s’agit d’une erreur du CC et non une erreur des concurrents, donc on 
hisse « N » et évent. le 1er substitut.

AP ●●

N●●● 1er substitut ●●
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Tâches:


➔ Équipé avec du matériel de mouillage pour marques de 
parcours en suffisance et bon état. 

●  	 Pose les bouées selon indication du président CC.

●  	 Pose les bouées lors d‘un changement de parcours.

●  	 Corrige ou remplace des marques qui se déplacent. 

●  	 Pavillons et corne de brume préparés.

●  	 Contrôle des passages aux bouées 

●  	 Liaison radio avec bateau Start.

●	 Releve les arrivées si parcours raccourci.

37

Bateau pose bouées
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Bateau pose bouées

M Marque

C Changement de parcours

S Raccourcir

Matériel du bateau pose-bouée:

 
Pavillons :
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Signaux visuels sur l’eau

	 L  	 	 	 signifie selon les RCV:

39

Le pavillon «L» est affalé sans signal sonore

Venir à portée de voix ou suivre le bateau start

Utilisation:	 -	Quand le bateau Start sort du port


-	 Quand le bateau Start change de position


-	 Quand des instructions orales vont être données  
 	 (Attention: pas d‘instructions de course, R 90.2.c)
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AP 	 	 signifie:	 Les courses qui ne sont pas parties sont retardées, 
	 	 	 	 	 	 	 l‘avertissement sera donné 1minute après l‘affalé.   
	 


	 	 	 Utilisation: -	 Course retardée pour une raison quelconque. 
	 	 	 	 	 	 	 -	 Après une course jusqu‘à la suivante. 	 	
	

40

Signaux visuels sur l’eau
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Pavillons
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Soutien des pavillons avec des signaux sonores

 
➢	 Signaux sonores obligatoires


 
 

	 	 	 	 	 	

AP ●●   N  ●●● 1er substitut  ●●

42

Les signaux sonores
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Soutien des pavillons avec des signaux sonores


2. ➢ Signaux sonores obligatoires	 ☑ Cases 31, 71 (X) 
	 ☑ Texte des règles 

	 	 	 	 	 

	 

	

   X 

   ●

    S 

     ●●

L‘absence d‘un signal sonore peut être considérée comme faute selon la 
règle 62.1.(a) et peut aboutir à une demande de réparation positive.

43

MC


Les signaux sonores
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Rappels et pénalités

Principe: un bateau est parti quand : 
-	 une partie quelconque de sa coque coupe la ligne de 

	 	 	 	 départ en direction de la première bouée. 
	 	 	 -	 qu‘avant le signal il ait été du coté pré départ.  
	 	 	 -	 qu‘il ait satisfait à la règle 30.1.


Si ces conditions ne sont pas remplies, le bateau est considéré comme pas parti 
et est classé OCS sans instruction. 

44
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Rappels

Rappel individuel sans pénalité: - R 29.1 
-	 Pavillon : 	 X, avec 1 signal sonore distinct (obligatoire). 


	                         
 

●

45

●●

Rappel général - R 29.2: 
- Pavillon : 	 „1er substitut“ et 2 signaux sonores distincts (obligatoire) 	 	
-	 Nouveau départ: selon R 29.2 ou comme décrit dans les IC.
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••

R 30.3: Règle du pavillon « U »   
Tout bateau identifié dans cette zone sera pénalisé sans instruction.  
Cette règle interdit aux bateaux de réparer. S’il est identifié dans cette zone, et que la 
course est validée, il sera classé UFD sans instruction (c’est-à-dire qu’il recevra le même 
nombre de points qu’un BFD, DSQ...).  
Le comité ne devra donc pas envoyer de rappel individuel.  
Par contre, si un rappel général est signalé, ou si la course est annulée, il ne sera pas 
pénalisé (ce qui différencie le pavillon « U » du « Noir ») et pourra courir. 

➢ Pas de rappel individuel 

✓ Rappel général

Pénalité de départ
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R 30.4: Règle du pavillon « Noir »	

BFD 
SUI 184 
FRA 265 
GBR 972

Pénalités de départ

Si un pavillon noir a été envoyé, aucune partie de la coque d’un bateau ne doit se trouver dans le triangle 
formé par les extrémités de la ligne de départ et la première marque pendant la dernière minute précédant 
son signal de départ. 
Si un bateau enfreint cette règle et est identifié, il doit être disqualifié sans instruction, même si le départ 
de la course est redonné ou si la course est recourue, mais pas si elle est retardée ou annulée avant le 
signal de départ. 
Si un rappel général est signalé ou si la course est annulée après le signal de départ, le comité de course 
doit afficher son numéro de voile avant le prochain signal d’avertissement de cette course, et si le départ 
de la course est redonné ou si la course est recourue, il ne doit pas y participer.
S’il y participe, sa disqualification ne doit pas être retirée lors du calcul de son score dans la série, DNE. 

➢ Pas de rappel individuel


✓ Rappel général

1er substitut ●●au minimum 3 min.
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Changement de parcours

Règle 33


➢ Possible à chaque marque


➢ Avant le passage du premier bateau 


➢ Avec pavillon „C“ sur la marque ou bateau comité


➢ Avec signal sonore répété :    - - - - - 

➢ Et avec indications :	 -  cap compas ou  
 
	 	 	 


	 	 	 -	 pavillon	 - tribord vert 
	 	 	 	 	 - bâbord rouge


	 	        	 	 	 	 


	 	 	 -  	panneau - plus ou moins  

Le procédé choisi doit être mentionné dans les IC.

240

 +

48

 —

ATTENTION, 

il faut être précis
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11a

2

Changement de parcours

Vent Nouveau
Vent

On dit que le vent a tourné à droite

Signaux sonores aux passages des bateaux
—  —  —  —  —

 
 
 
 
 

AP: Les courses dont le départ n’a pas été donné sont 
retardées. Le signal d’avertissement ou un autre signal sera fait 
1 minute après l’affalée. 
 
 

AP sur H:  
Les courses dont le départ n’a pas été donné sont retardées. 
Signaux ultérieurs à terre. 

AP sur A: 
Les courses dont le départ n’a pas été donné sont retardées. 
Plus de courses aujourd’hui. 

C : La position de la marque suivante a été changée. 

I : La règle 30.1 s’applique. (Affalé avec un signal sonore  long 
1 minute avant le signal de départ.) 

L à terre : Un avis aux concurrents a été affiché. 
 
L sur l’eau : Venez à portée de voix ou suivez ce bateau. 

M : L’objet portant ce signal remplace une marque manquante. 

N: Toutes les courses dont le départ a été donné sont 
annulées. Revenez sur la zone de départ. Le signal 
d’avertissement ou un autre signal sera fait  
1 minute après l’affalée. 

N sur H: Toutes les courses sont annulées. Signaux ultérieurs 
à terre. 

2 Signaux et communications du comité de course 
 

2.1 Signaux de course 
 

Une flèche pointant vers le haut ou le bas signifie qu’un signal visuel est envoyé ou affalé. 
Un point signifie un signal sonore; des tirets  signifient un signal sonore répétitif. Lorsqu’un 
signal visuel est envoyé au-dessus d’un pavillon de classe, le signal s’applique seulement à 
cette classe. 

AP : 
Les courses dont le départ n'a pas été donné sont retardées. 
Le signal d'avertissement ou un autre signal sera fait 1 minute 
après l'affalé sauf si à ce moment la course est retardée à 
nouveau ou annulée. 

N : Toutes les courses dont le départ a été donné sont 
annulées. Revenez sur la zone départ. Le signal 
d'avertissement ou un autre signal sera fait 1 minute après 
l'affalée. 

AP : 
Les courses dont le départ n'a pas été donné sont retardées. Le 
signal d'avertissement ou un autre signal sera fait 1 minute 
après l'affalé sauf si à ce moment la course est retardée à 
nouveau ou annulée. 

N sur H : Toutes les courses sont annulées. Signaux   
 ultérieurs à terre. 

 

!!!"" 

!!! 

!"" 

!"" 

!" 

!""""" 

!""" 

Nouvelle marque
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11a

2P

Changement de parcours

Vent Nouveau
Vent

On dit que le vent a tourné à droite

Signaux sonores aux passages des bateaux
—  —  —  —  —

 
 
 
 
 

AP: Les courses dont le départ n’a pas été donné sont 
retardées. Le signal d’avertissement ou un autre signal sera fait 
1 minute après l’affalée. 
 
 

AP sur H:  
Les courses dont le départ n’a pas été donné sont retardées. 
Signaux ultérieurs à terre. 

AP sur A: 
Les courses dont le départ n’a pas été donné sont retardées. 
Plus de courses aujourd’hui. 

C : La position de la marque suivante a été changée. 

I : La règle 30.1 s’applique. (Affalé avec un signal sonore  long 
1 minute avant le signal de départ.) 

L à terre : Un avis aux concurrents a été affiché. 
 
L sur l’eau : Venez à portée de voix ou suivez ce bateau. 

M : L’objet portant ce signal remplace une marque manquante. 

N: Toutes les courses dont le départ a été donné sont 
annulées. Revenez sur la zone de départ. Le signal 
d’avertissement ou un autre signal sera fait  
1 minute après l’affalée. 

N sur H: Toutes les courses sont annulées. Signaux ultérieurs 
à terre. 

2 Signaux et communications du comité de course 
 

2.1 Signaux de course 
 

Une flèche pointant vers le haut ou le bas signifie qu’un signal visuel est envoyé ou affalé. 
Un point signifie un signal sonore; des tirets  signifient un signal sonore répétitif. Lorsqu’un 
signal visuel est envoyé au-dessus d’un pavillon de classe, le signal s’applique seulement à 
cette classe. 

AP : 
Les courses dont le départ n'a pas été donné sont retardées. 
Le signal d'avertissement ou un autre signal sera fait 1 minute 
après l'affalé sauf si à ce moment la course est retardée à 
nouveau ou annulée. 

N : Toutes les courses dont le départ a été donné sont 
annulées. Revenez sur la zone départ. Le signal 
d'avertissement ou un autre signal sera fait 1 minute après 
l'affalée. 

AP : 
Les courses dont le départ n'a pas été donné sont retardées. Le 
signal d'avertissement ou un autre signal sera fait 1 minute 
après l'affalé sauf si à ce moment la course est retardée à 
nouveau ou annulée. 

N sur H : Toutes les courses sont annulées. Signaux   
 ultérieurs à terre. 

 

!!!"" 

!!! 

!"" 

!"" 

!" 

!""""" 

!""" 

Nouvelle marque

2S
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Changer le bord suivant du parcours
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Changer le bord suivant du parcours

Signal sonore

=


Sifflet
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Raisons :


➢ Pour une bascule de moins 10° le parcours ne sera pas modifié.


➢ Pour une bascule de vent entre 10° et 15°, le parcours sera modifié pour 
autant que la bascule soit constante.


➢ Pour une bascule de plus de 45° le CC analysera la stabilité et l’influence 
sur la course et pourra décider de modifier le parcours ou d’annuler la 
course.


➢ Changement de la force du vent 
Le parcours pourra être modifié en fonction des paramètres de force, 
rallonger ou raccourcir.

53

Changement de parcours
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Réduire

54

	 Règle 32 et signaux


➢	 A une marque à contourner, à une porte ou à une ligne que doivent passer les 
	 bateaux après chaque tour.


➢	 Avec  pavillon „S“ sur le bateau arrivée 


➢	 Signaux sonores obligatoires: 


	  
	 Arrivée: 	 a)	 entre une marque et le mât d’un bateau Comité avec le pavillon „S“.


	 	 c)	 Entre les marques d‘une porte. 


Pavillon „S“ et signaux sonores lors de l‘approche du premier bateau, dans tous les cas 
avant le passage de la ligne d‘arrivée.
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(a) 	 à une marque à contourner, 
entre la marque et un mât arborant le pavillon S

Réduire R 32

11a

2

Départ

(c) entre les marques d’une porte
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Que doit faire le CC ?

(a) 	 à une marque à contourner, 
entre la marque et un mât arborant le pavillon S

•
Départ

Arrivée

11 a

2

1

2

•
Départ

Arrivée

Réduire R 32

Réduire aux marques 1 et 2
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•

33
Porte

Vent

12

Start

57

(c) 	 à une porte, entre les marques de la porte.

Réduire R 32
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Départ

Le comité de course réduit le parcours de cette façon.

Quelle est la trajectoire correcte pour finir ?

Tr
aj

ec
to

ire
 A

Trajectoire B

Trajectoire B

Finir 
Un bateau finit quand après avoir pris le départ, une partie quelconque de sa coque, 
coupe la ligne d’arrivée depuis le côté parcours. 

Trajectoire A

Cas World Sailing N° 129

Côté parcours

Réduire R 32

Vent

Trajectoire B correcte
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Règle  32


Signalisation:	 	 	 	  
	  
	 


Annuler après le départ

59

N 
A Annulé, retour au port, plus de courses aujourd’hui

Conditions selon règle 32: 
	 Une course peut être annulée en raison de : 
	 - erreur dans la procédure de départ.  
	 - mauvaises conditions météo. 
	 - pas assez de vent (évent. Temps limite). 
	 - marque de parcours manquante et pas remplacée à temps. 
	 - manque de sécurité ou course pas fair-play.  
	 - afin de pouvoir courir une autre course. 

Annulé, nouveau départN

N 
H Annulé, retour au port, signaux ultérieurs à terre
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Arrivée

Important


Le Comité de course peut répéter des procédures de départ d’une course


Il ne peut pas recommencer une arrivée
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Arrivée
Définition : Finir

Un bateau finit quand avoir pris le départ, une partie de sa            coupe la ligne 
d’arrivée depuis le côté parcours

coque
Voilier J/88 sport 

Sensations garanties

D’une stabilité inégalable, avec le voilier J/88 pro8tez des sensations d’un voilier de petite taille et la sécurité d’un grand voilier !

Un voilier ludique

Le J/88 a été développé pour 2 usages : la
balade familiale et décontractée et la régate
sportive. Léger et sécurisé grâce à un plan de
voilure contenu, les sensations arrivent
rapidement.

 

SPORT ET CONFORT sont au rendez-vous

Vous avez la possibilité de partir quelques jours avec un
minimum de confort tout en gardant les sensations d’un
voilier sportif. Le J/88 est doté de couchettes d’un
lavabo et d’un WC.

NAVIGUEZ DÈS VOTRE ARRIVÉE AU PORT

Partez en mer en un minimum de temps grâce à son foc
sur enrouleur, sa grand voile sur coulisseaux et surtout
son moteur inbord. Oubliez les grands préparatifs et
maximiser votre plaisir !

 

 

VIVEZ DES SENSATIONS TOUT EN CONTRÔLE

Vous souhaitez partager votre passion avec vos enfants et pro8tez
d’un moment convivial en gardant le contrôle ? Le voilier J/88 est
idéal pour ça !

La stabilité de lest et son grand safran vous garantissent stabilité et
contrôle tout en dépassant 15 nœuds au planning.

Profitez de la dernière TECHNOLOGIE

La technologie est au service de sa performance et de sa solidité. Béné8ciez
des dernières technologies de construction en infusion, mât carbone, bout-
dehors rétractable carbone, safran carbone…

Entrez dans la course !

Le J/88 est un monotypemonotype, il n’y a pas de différences entre les modèles.
Vecteur de rassemblement, le voilier J/88 fédère les passionnés du monde
entiers autours de régates entre trois bouées ou un parcours côtier.

Une fiabilité reconnue partout dans le monde

Avec sa résistance et sa solidité reconnue, le J/88 vous garantie
même à usage intensif, une solidité grâce à sa qualité de
construction.

Les matériaux sont rigoureusement sélectionnés et sa production
contrôlée permettant aux propriétaires de conserver des valeurs
de revente fortes.

 

 

 

 

 

Spécifications techniques 
 

 + 50% >  gain de temps en préparation
avant chaque sortie  

Découvrez le J/99
EN SAVOIR +EN SAVOIR + !

© Axe Sail 2022 / Conception Altitude

Voilier J 88 Sport

Incidence Manche Sellerie Pôle Multi-Services J/Boats Occasions Actualités Contact

 

 

 

En poursuivant votre navigation, vous acceptez l'utilisation de services tiers pouvant installer des cookies et notre politique de confidentialité. Ok

Nouvelle règle 2021

Coque

Ancienne règle :

une partie quelconque de sa 

coque, équipage ou équipement
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Comment doit être orienté une ligne d’arrivée ?


Elle doit être mouillée perpendiculairement à la dernière section de parcours 
(sauf dans le cas d’une arrivée au vent, où elle sera mouillée, comme une 
ligne de départ, perpendiculairement au vent). 

Arrivée
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Vent

Arrivée
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Vent

Arrivée
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Vent

Marque N°3

Marque d‘arrivée

Bateau arrivée

Vent

Vent

Vent Vent

Vent
Vent

Route directe marque / arrivée

Orientation de la ligne d’arrivée

Relèvement marque N°3 :

175°

Relèvement marque arrivée :

265°

65
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Longueur de la ligne d’arrivée

66

Entre 30 m et 50 m 
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	 	 	 Bateau arrivée en place 
 
	 	 	 Un signal sonore peut (doit) être fait lors du passage du premier 
	 	 	 concurrent afin de signaler aux concurrents que le délai pour 	 	
	 	 	 finir a commencer.

 
	 	 	  
	 	 	 Aucune règle n’oblige, ni n‘interdit, un comité de course à faire des 
	 	 	 signaux sonores au passage de la ligne. En aucun cas ce signal 	 	
	 	 	 valide ou invalide la course des concurrents.

Arrivée

	 Le CC relève les pavillons rouge (protêt) arboré par les concurrents
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AP 	 	 

____	 	 	 	 


A	


	

signifie : 	Les courses dont le départ n’a pas été donné sont retardées. 	
	 	 Plus de course aujourd’hui

Vous voulez que les concurrents rentrent au port après le franchissement

de la ligne d’arrivée !

Arrivée

AP 	 	 

____	 	 	 	 


H	


	

signifie : 	Retardé, signaux ultérieurs à terre
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	 	 	 Quand le pavillon bleu doit-il être affalé ?

	 	 	

Arrivée

Le pavillon bleu est affalé après le passage du dernier 
concurrent ou le temps mentionné dans les IC

Le pavillon bleu est affalé sans signal sonore

Comment est affalé le pavillon bleu ? Signal sonore ?
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Arrivée

Nom de la personne qui relève les arrivées

15h28 + 15’ = 15h43

Arrivées / CS Surprise 2021 

Date : Course N° : Responsable :

Arrivée 1er bateau (h/mn) Arrivée dernier bateau /h/mn)

Temps limite :

Ran
g

Voile N° Prôtet Remarques

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

Joe Cocker

15h43

15h28

15.2.2021 4

15h40
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Exemple

71

Définition – Finir 
Un bateau finit quand, quand avoir pris le départ, une partie quelconque de sa coque 
coupe la ligne d’arrivée depuis le côté parcours. Toutefois il n’a pas fini si, après avoir 
franchi la ligne d’arrivée, il :


a) effectue une pénalité selon la R 44.2 (1 ou 2 tours)

b) corrige une erreur selon la R 28.2 commise sur la ligne, ou

c) continue d’effectuer le parcours

Les Règles de Course à la Voile

Règle	 28 Effectuer la course 
28.1	 Un bateau doit prendre le départ, effectuer le parcours et puis finir. Ce 	

	 	 faisant, il peut laisser d’un côté ou de l’autre une marque qui ne 	
	 	 commence pas, ne délimite pas ou ne termine pas le bord sur lequel il 	
	 	 navigue. Après avoir fini, il n’a pas besoin de franchir complètement la 	
	 	 ligne d’arrivée. 

	 28.2	 Un bateau peut corriger toute erreur commise en effectuant le parcours, 	
	 	 tant qu’il n’a pas coupé la ligne d’arrivée pour finir.
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Jaune coupe la ligne d’arrivée depuis le côté parcours, il a fini en position 2 mais, en 
raison d’un fort courant, il touche la bouée d’arrivée bâbord en maintenant sa route. Entre 
alors en jeu la définition de En course 
En course :  Un bateau est en course depuis son signal préparatoire jusqu’à ce que 
  soit il finisse et dégage la ligne et les marques d’arrivée, 

Bien qu’ayant fini, Jaune n’a pas dégagé la ligne et les marques d’arrivée. Il est toujours en 
course 
ll a touché la marque d’arrivée, il est donc soumis à la RCV 31. 

Définitions / finir
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Violet en position 2 finit en coupant la ligne d’arrivée depuis le côté parcours.  
En position 3, Violet a dégagé la ligne et les marques d’arrivée, le bateau n’est plus en 
course.  
En position 4, Violet touche la marque d’arrivée bâbord, mais comme le bateau n’est plus 
en course, il n’est plus soumis à la RCV 31. 

Repère : un bateau a dégagé la ligne quand, ayant fini, il change volontairement sa 
  trajectoire, pour dégager la ligne d’arrivée. 

Définitions / finir
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Arrivée au vent, Jaune en positions 1 et 2 passe au-dessus de la ligne d’arrivée, replonge 
côté parcours en position 3 et coupe la ligne d’arrivée depuis le côté parcours entre la 
position 4 et en position 5, il a fini. 

Effectuer le parcours
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Arrivée au vent, position 1, Jaune côté bâbord de la ligne d’arrivée, monte au vent, en 2 il 
manœuvre pour replonger sous la ligne d’arrivée.  
En position 3, il est entièrement côté parcours. 
Entre 3 et 4, il coupe la ligne d’arrivée et il finit. 
Jaune continue ensuite sa route pour rentrer au port. 

La question que va se poser maintenant le comité de course est de savoir si Jaune a 
effectué le parcours (RCV 28). 

Effectuer le parcours
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On voit que le fil tendu ne passe pas entre les marques de la ligne d’arrivée, Jaune a 
bien fini mais il n’a pas effectué le parcours.  

Comment sera inscrit le bateau sur la liste des arrivées ?

Effectuer le parcours
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•

Sens du parcours

A l’arrivée de la dernière course du jour, un membre du comité de course relevant 
les arrivées constate que le bateau SUI 35 (vert) en 1ère position touche la marque 
d’arrivée et rentre directement au port.


Comment sera noté le bateau SUI 35 sur la feuille d’arrivée et ensuite au 
classement provisoire?


DNF

DSQ

Autre

Arrivée
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Les règles

Quelle serait la solution en application de la règle 2 ? Retrait du concurrent / RET

Le CC inscrira l’arrivée du bateau comme 1er bateau et celui-ci restera classé 1er, 
si le CC, le jury ou un concurrent ne dépose pas de réclamation.

•

Sens du parcours

SUI 35
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La règle 63.1 contient deux règles fondamentales :


1.Pénalité 	 


2.Réparation	  

Exceptions sans instructions par comité de course: 

- Pénalités de départ (OCS, ZFP, UFD, BFD) 
- Pas parti, pas arrivé (DNC, DNS, DNF) 
- Pas fait le parcours (NSC)	 	 	

Nécessité de l‘instruction

Seulement avec instruction

79

63.1 Nécessité d’une instruction 
Un bateau ou un concurrent ne doit pas être pénalisé sans l’instruction 
d’une réclamation, sauf tel que prévu dans les règles 30.2, 30.3, 
30.4,64.4(d),64.5(b), 64.6, 69, 78.2, A5.1, et P2 		
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Classement

 

•  
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If she fails to do so, she will be scored DNE. S'il ne le fait pas, il sera classé DNE. 
12.4.2 For the purposes of RRS 30.4 a race is "restarted or 

resailed" when it has the same race number as a 
previously abandoned or recalled race. 

Pour les besoins de la RCV 30.4, une course est "relancée 
ou recourue" lorsqu'elle porte le même numéro de course 
qu'une course précédemment annulée ou interrompue. 

13 Change of the Next Leg of the Course Changement du bord suivant du parcours 
13.1 To change the next leg of the course, the race 

committee will  
(a)  lay a new mark, or move the GPS mark 
(b)  move the finishing line, or  
(c)  move the leeward gate. 
When a new mark is laid, the original mark will be 
removed as soon as possible.  
If there is an offset mark, the offset mark is to be 
ignored. 
When in a subsequent change a new mark is replaced, 
it will be replaced by an original mark. 

Pour changer le bord suivant du parcours, le comité de 
course 
(a) mouillera une nouvelle marque ou déplacera une 

marque GPS 
(b) déplacera la ligne d’arrivée, ou 
(c) déplacera la porte sous le vent. 
Lorsqu'une nouvelle marque est mouillée, la marque 
d'origine sera enlevée aussitôt que possible.  
S'il y a une marque d'offset, la marque d'offset est à 
ignorer. 
Quand lors d’un changement ultérieur, une nouvelle 
marque est remplacée, elle sera remplacée par une 
marque d’origine. 

14 The Finish L'arrivée 
14.1 The finishing line is between a staff displaying a blue 

flag on the finishing mark at the port end and the course 
side of the starboard end finishing mark. 

La ligne d’arrivée se situe entre un mât arborant un pavillon 
bleu sur le bateau de signalisation à l’extrémité bâbord et le 
côté parcours de la marque d’arrivée de l’extrémité tribord. 

15 Penalty System Système de pénalité 
15.1 RRS Appendix 2.3 does not apply and RRS. Appendix 

P 2.2 is changed so that it applies to any penalty after 
the first one. 

La RCV Annexe P 2.3 ne s’applique pas et la RCV Annexe 
P 2.2 est modifiée de sorte qu’elle s’applique à toute 
pénalité après la première.  

15.2 [SP] If a first penalty is signalled after she has finished, 
a boat may take the penalty and then pass the finishing 
line again or accept a scoring penalty of 10 % (rounding 
0.5 upward) without a hearing. 

[SP] Si une première pénalité est signalée après que le 
bateau a fini, le bateau peut faire sa pénalité et ensuite 
repasser la ligne d'arrivée ou accepter une "Pénalité en 
points" de 10% (arrondi au 0.5 point vers le haut), sans 
instruction. 

16 Time Limit and Target Times Temps limite et temps cible 
16.1 Time limits and target times: Temps limites et les temps cibles :  
  
  Mark 1 Time Limit / 

Temps limite à la marque 1 
Target Time / 
Temps cible 

Finishing Window / 
Fenêtre pour finir 

Surprise 15 min 50 min 10 min 
 

   

16.2 If no boat has passed Mark 1 within the Mark 1 time 
limit, the race will be abandoned.  

Si aucun bateau n’a passé la marque 1 dans le temps 
limite à la marque 1, la course sera annulée. 

16.3 The finishing window is the time for boats to finish after 
the first boat sails the course and finishes. Boats failing 
to finish within the finishing window, and not 
subsequently retiring, penalized or given redress, will 
be scored time limit expired (TLE) without a hearing.  
A boat scored TLE shall be scored points for the 
finishing place one more than the points scored by the 
last boat that finished within the finishing window. This 
changes RRS 35, A5.1, A5.2 and A10. 

La fenêtre pour finir est le temps dont disposent les 
bateaux pour terminer après que le premier bateau a 
effectué le parcours et fini. Les bateaux qui ne terminent 
pas dans la fenêtre pour finir et qui ne se retirent pas, ne 
sont pas pénalisés ou n'obtiennent pas de réparation par la 
suite, se verront attribuer le score Temps Limite Expiré 
(TLE) sans instruction.  
Un bateau marqué TLE se verra attribuer un point de plus 
que les points marqués par le dernier bateau ayant terminé 
dans la fenêtre pour finir. Ceci modifie les RCV 35, A5.1, 
A5.2 et A10. 

16.4 Failure to meet the race target time will not be grounds 
for redress.  
This changes RRS 62.1(a). 

Le manquement à respecter le temps cible de course ne 
constituera pas motif à réparation.  
Ceci modifie la RCV 62.1(a). 

17 Hearing requests Demandes d'instructions 
17.1 The protest time limit is 60 minutes after the last boat in 

the class has finished the last race of the day or after 
Le temps limite de réclamation est de 60 minutes après 
que le dernier bateau de la classe a fini la dernière course 
du jour ou après que, sur l'eau, le comité de course a 

N bateaux partant à la course : 42

N bateaux arrivés dans la fenêtre : 35

N de points pour les 7 derniers bateaux : TLE 36
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13 The Finish L'arrivée 
 The finishing line is between a mast displaying a blue flag 

on the committee boat at the port end and the course 
side of the finishing mark at the starboard end. 

La ligne d’arrivée se situe entre un mât arborant un 
pavillon bleu sur le bateau comité à l’extrémité bâbord et 
le côté parcours de la marque d’arrivée à l’extrémité 
tribord. 

14 Penalty System Système de pénalité 
 RRS Appendix P applies as changed in Addendum B. L'annexe P des RCV s'applique tel que modifié dans 

l'addendum B 

15 Time Limit and Target Time Temps limite et temps cible 
15.1 Time limit and target times: Temps limite et les temps cible :  
  
 Race Target 

Time / 
Temps cible 
de course 

Race Time 
Limit / 

Temps limite 
de course 

Finishing 
Window / 

Fenêtre pour 
finir 

50 min 80 min 15 min 
 

   

15.2 Boats failing to finish within the time stated under 
“Finishing Window” after the first boat of the that class 
sailed the course and finished will be scored DNF without 
a hearing. This changes RRS 35, A5.1 and A5.2. 

Tout voilier n’ayant pas fini dans les 15 minutes après le 
premier voilier de sa classe ayant effectué le parcours et 
fini sera classé DNF sans instruction. Ceci modifie les 
RCV 35, A5.1 et A5.2. 

15.3 Failure to meet the race target time will not be grounds 
for redress. This changes RRS 62.1(a). 

Le manquement à respecter le temps cible de course ne 
constituera pas motif à réparation. Ceci modifie la RCV 
62.1(a). 

16 Hearing requests Demandes d'instructions 
16.1 For each class, the protest time limit is 60 minutes after 

the last boat has finished the last race of the day or the 
race committee signals no more racing today, whichever 
is later. 
The protest time limit is 30 minutes after the committee 
signals no more racing today ashore.  
The time limit will be posted on the official notice board. 

Le temps limite de réclamation est de 60 minutes après  
que le dernier bateau ait fini la dernière course du jour ou 
après que, sur l'eau, le comité de course ait signalé qu’il 
n’y aurait plus de course ce jour-là. 
A terre, le temps limite de réclamation est de 30 minutes 
après que le comité de course a signalé qu’il n’y aurait 
plus de course ce jour-là. 
L'heure limite sera affichée au tableau officiel. 

16.2 Hearing requests may be submitted using the 
Manage2Sail Jury Terminal APP 
(https://juryterminal.manage2sail.com) within the protest 
time limit.  
Written requests shall be delivered to the race office 
within the protest time limit.  

Les demandes d'instruction peuvent être remises au 
moyen de l'APP Jury Terminal de Manage2Sail 
(https://juryterminal.manage2sail.com)dans le temps 
limite de réclamation. 
Les demandes soumises par écrit doivent être déposés 
au secrétariat de course dans le temps limite de 
réclamation. 

16.3 Hearing request forms are available at the race office. Les formulaires de demandes d'instructions sont 
disponibles au bureau de course 

16.4 Notices will be posted no later than 30 minutes after the 
protest time limit to inform competitors of hearings in 
which they are parties or named as witnesses.  
Hearings may be scheduled to begin before the end of 
the protest time limit.  
Hearings will be held in the protest room, located at 
« petit salon SNG », beginning at the time posted. 

Des avis seront affichés au plus tard 30 minutes après le 
temps limite de réclamation pour informer les concurrents 
des instructions dans lesquelles ils sont parties ou 
appelés comme témoins.  
Les instructions peuvent être programmées avant la fin 
du temps limite de réclamation. 
Les instructions auront lieu dans la salle du jury, située 
dans le « petit salon SNG » et débuteront à l‘heure 
affichée. 
 

16.5 Penalties for breaches of RRS 78.1 and class rules are at 
the discretion of the protest committee. 
 
 
 
 
 

Les pénalités pour des infractions à la RCV 78.1 et aux 
règles de classe sont à la discrétion du comité de 
réclamation. 

Classement

N bateaux partant à la course : 42

N bateaux arrivés dans la fenêtre : 35

N de points pour les 7 derniers bateaux : DNF 43

16

16.1

16.2

16.3
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Annexe A


Pénalités appliquées par le Comité de course sans instruction


	 DNC		 N’a pas pris le départ; n’est pas venu sur la zone de départ

DNF	 	 N'a pas fini


	 DNS	 N'a pas pris le départ (autre que DNC et OCS)

OCS		 N’a pas pris le départ ; du côté parcours de la ligne de départ à son 	 	

	 signal de départ et n’a pas pris le départ, ou a enfreint la règle 30.1

ZFP	 	 Pénalité de 20% selon la règle 30.2

UFD	 	 Disqualification selon la règle 30.3

BFD	 	 Disqualification selon la règle 30.4

NSC		 Did not sail the course (voir les règles 63.1, A5.1 et A5.2)


Classement
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Annexe A


Pénalités appliquées par le Jury avec instruction

	 


DSQ		 Disqualification

DNE 		 Disqualification qui ne peut être retirée

DPI	 	 Pénalité discrétionnaire imposée

RDG 	 Réparation accordée

SCP		 Pénalité en points appliquée

Classement
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AnnexeA	


Pénalité appliquée par le concurrent sur sa propre décision

RET	 	 A abandonné


Classement
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Le passage de la ligne d’arrivée est soumise à :


5 règles 

Règle 23.1 : Si cela est raisonnablement possible, un bateau qui n’est pas en course 
	 ne doit pas gêner un bateau qui est en course.

Règle 28.1 : Après avoir fini, il n’a pas besoin de franchir complètement la ligne 
	 d’arrivée.

Règle 31:	 Un bateau ne doit pas toucher une marque d’arrivée après avoir fini.

Règle 32.2 :	 Si le comité de course signale un parcours réduit (pavillon « S ») avec 	 	
	 deux signaux sonores, la ligne d’arrivée doit être :

	 (a)	 à une marque à contourner, entre la marque et un mât arborant le 
	 	 pavillon « S »

	 (b)	 Une ligne que les bateau sont tenus de franchir à la fin de chaque tour.

	 (c)	 A une porte, entre les marques de la porte.


Règle 44.2 :	 Quand un bateau effectue la pénalité sur ou près de la ligne d’arrivée, il 
	 doit se trouver entièrement du côté parcours de la ligne avant de finir.

85

Définition : finir
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Vent

(a) effectue une pénalité selon la règle 44.2, (pénalité 1 ou 2 tours)

L’arrivée

Infraction à une règle du chapitre 2

Sa pénalité effectuée, le bateau doit repasser la ligne d’arrivée

Règle 44.2 Quand un bateau effectue la pénalité sur ou près de la ligne d’arrivée, 
 il doit se trouver entièrement du côté parcours de la ligne avant de finir

Côté parcours

Prôtet

•

Toucher une marque 
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Le protêt fait partie du jeu. 


En général c’est que la règle n’est pas bien comprise ou que l’on en fait une 

interprétation erronée.


L’explication d’une erreur favorise la compréhension des règles et rend le jeu plus 

attractif pour tous, donc n’hésitez pas. 


Constituez un jury et RECLAMEZ 
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Le protêt
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Merci de votre engagement


Amusez-vous bien


 et bonne saison de régates.
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Les bénévoles Comité de course


